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  اعلامیه جهانی حقوق بشر  واله اعلاميهنيد بشر د حقوقو 

  ١٩/٩/١٣٢٧( ١٠سمبر د  ١٩٤٨د 
  )كاللمريز 

مطابق ( میلادی ١٩٤٨ دسمبر ١٠مصوب 
  )شمسی ١٩/٩/١٣٢٧

  جمع عمومی سازمان ملل متحدم  مصوبه ېلرو ملتونو سازمان د عمومي غوند م

  :مقدمه  :سريزه

د ولــو غــو ذاتــي  ۍكــورن يد بشــر چــېرنــه 
ــه      ــا ن ــو ي ــاليد ي ــرو او ن ــت او د دوي د براب كرام

كـې د سـولې،    ۍپيژنـدل پـه نـ    وبيليدونكو حقوق ـ
د  چــېرنــه . نســ جــووياو عــدالت ب ۍآزاد

 داسـې د  ىخه بى خبرى او سـپكاو  بشري حقونو
د  چــې ىعملونـو لامـل ريـدل    وحشـيانه كـو او  

 ېاو د هغ ـ ىر يي سـخت زيـانمن كـ   بشريت ضمي
او اندونو  ېد عقيد كېانسانان په  چېزييدنه  نۍ

 ۍآزاد او لـه هـر ول ويـرې او نيسـت     كېپه بيانولو 
ــخــه ل ــوو  ي ــدي وي، د بشــر د خورال ري او خون

رنـه  . ارمانونو او غوتنو په ير اعلام شـوي ده 
 ېوالو ولنـو تـرمن د  نيبريي د يره لازمي  چې

د ملرو  چېرنه . د ايكو پراختيا و هول شي
د بشر  كېسازمان په منشور  ېملتونو خلك د همد

په بنسيزو حقوقو، د انسان كرامت او ارزـت او د  
ــه    ېــ ــاب خپل ــه ب ــو پ ــولو حقوق ــه د ان او نارين

يـد او  ئباورمندي او عقيده په تكـراري ول سـره تا  
 چـې كې ده او رغنده پريكه يې كـې ده  اعلام 

ولنيز پرمختـ سـره بـه مرسـته كـوي او پـه آزاد       
ــه راوي   ــن ت ــدون م ــه غــوره ژون ــاحول كــې ب . م

و په اه د نظر او آزاديو ا ود دې حقوق چېرنه 
اره پد بشپي پلي كولو ل ېيو والي د دې ژمن ېپوه

خورا ارزت او اهميت لـري نـو، د ملـرو ملتونـو     
ه د ي ـواله اعلامينولنه د بشر د حقوقو دغه  عمومي

ولـو خلكـو او ملتونـو تـه      توـه يوه  آرمان په 
 ېهـر غـ   ېتر و ول خلـك او د ـولن  . اعلاموي

از آنجا که شناسـایی حیثیـت ذاتـی کلیـه اعضـای      
یر آنان ناپذ انتقالخانواده بشری و حقوق یکسان و

اساس آزادی، عدالت وصلح را در جهان تشـکیل  
از آنجا که عدم شناسایی و تحقیر حقـوق  . میدهد

وحشیانه یی گردیده است که  مالبشر منتهی به اع
روح بشریت را به عصیان وا داشته و ظهور دنیـای  
که در آن افراد بشر در بیان عقیده، آزاد واز ترس 

بشـر   ماـل ترین آوفقر، فـارغ باشـند بـه عنـوان بـالا     
جا که اساساً حقوق انسـانی  ناز آ. اعلام شده است

را باید با اجـرای قـانون حمایـت کـرد تـا بشـر بـه        
عنوان آخرین عـلاج بـه قیـام برضـد ظلـم وفشـار       

از آنجا که اساساً لازم است توسعه  .مجبور نگردد
. بط دوستانه بین الملل را مورد تشویق قرار دادارو
متحــد، بــاور خــود را بــه آنجــا کــه مــردم ملــل از 

حقوق اساسی بشر و مقـام و ارزش فـرد انسـانی و    
تساوی حقوق زن و مرد مجدداً در منشـور، اعـلام   

اند و تصمیم راسخ گرفته اند که به پیشرفت  کرده
اجتمــاعی کمــک کننــد و در محــیط آزاد، وضــع 

از آنجـا کـه دول    .زنده گـی بهتـر بوجـود آورنـد    
جهـانی و رعایـت    عضو متعهد شده اند که احترام

ــا   واقعــی حقــوق بشــر و آزادی هــای اساســی را ب
از آنجـا   .کننـد  همکاری سازمان ملل متحد تـأمین 

که حسن تفاهم مشترکی نسبت بـه ایـن حقـوق و    
 کماــلآزادی هــا بــرای اجــرای کامــل ایــن تعهــد 

مجمع عمومی این اعلامیه جهـانی   .اهمیت را دارد
دم و حقوق بشر را آرمان مشترکی بـرای تمـام مـر   
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ول  ېاو په پرله پس ـ ونيسي كېدغه اعلاميه په پام 
 ېلـه لار  ېاو روزن ـ ېد ـوون  چېكو وكي 
ه پراختيـا او ود  ىو تـه درنـاو  آزادي ـدغو حقوقـو او  

والو ام په ام پريكو سره نيومومي او د ملي او 
ــو ــپه پ ىد هغ ــهبش ــو    يژندن ــول د غ ــي ك او عمل

 ه د هغه هيوادونو خلكو ترمن د  چېهيوادونو او
ــد  ۍدو ــدود  ۍواكمن ــه ح ــې وپ ــت  ك ين دي

  .ومومي

تا جمیع افراد و همه ارکان . کلیه ملل اعلام میکند
اجتماع این اعلامیه را دایماً مدنظر داشـته باشـند و   

تربیت، احترام  مجاهدت کنند که به وسیله تعلیم و
به این حقوق و آزادی ها توسعه یابـد و بـا تـدابیر    
تــدریجی ملــی و بــین المللــی شناســائی و اجــرای  

در میان خـود ملـل عضـو    واقعی و حیاتی آنها چه 
وچه در بین مردم کشور های کـه در قلمـرو آنهـا    

 .مین گرددأمی باشند ت

ماده ۍلوم:  
تــه راــي او د حقوقــو او  نــۍــول انســانان آزاد 

ول د عقل او وجدان . حيثيت له پلوه سره برابر دي
ــودون ــل ســره د ورور   كېدرل ــه ب ــو ل ــد ي دي او باي

  .په روحيه چلند وكي ۍلو

 :اول مادۀ
تمام افراد بشـر آزاد بـه دنیـا مـی آینـد واز لحـاظ       
حیثیت وحقوق باهم برابرنـد، همـه دارای عقـل و    
وجدان میباشند وباید نسـبت بـه یکـدیگر بـا روح     

  .برادری رفتار کنند

  :يمه مادهه دو
د هر ول توپير پرته په  چېهر وك كولاى شي 

اني ول د توكم، رن، جنس، ژبي، مذهب، 
عقيـدي او هـره بلـه عقيـده، مليـت، ــولنيز       سياسـي 

زييدنه يا د هر بل موقف د په نظر  ،موقف، شتمنى
و خه آزادينيولو پرته د هغوى ولو حقونو او  كې

يادونـه   كـې پـه دي اعلاميـه    چـې ه واخلي كوم 
برسيره پردي لـه هيچـا سـره بـه د هغـه د      . شوي ده

لـه  وانيي يـا  ئملك يا سيمى د سياسي، اداري، قضا
موقف پر بنس تبعـيض ونشـي، كـه ـه هـم هغـه       

وي  ىتلــ ورپــورېشــخص  چــېملــك يــا ســيمه 
ــا يــې   خپلــواك، تــرلاس لانــدې، غيــر مختــار او ي

  .حاكميت په يو ول محدود وي

 :دوممادۀ 
هرکس میتواند بدون هیچ گونه تمـایز، مخصوصـاً   

 ۀاز حیث نژاد، رنگ، جنس، زبان، مـذهب، عقیـد  
ر و همچنـین ملیـت هـا    دیگ ـ ۀسیاسی یا هـر عقیـد  

ولادت یــا هــر موقعیــت  ،وضــع اجتمــاعی، ثــروت
ر دیگــر از تمــام حقــوق و کلیــه آزادیهــای کــه د 

بـر   .مند گـردد اعلامیه حاضر ذکر شده است بهره 
علاوه هیچ تبعیضی به عمل نخواهد آمد که مبتنی 

ی یــا بــین المللــی ئبــر وضــع سیاســی، اداری، قضــا
آن تعلـق  کشور یا سرزمینی باشد کـه شـخص بـه    

دارد، خواه این کشور مستقل، تحـت قیمومـت یـا    
غیر خود مختار بـوده یـا حاکمیـت آن بـه شـکلی      

  .محدود شده باشد

 :مادهېيمه رد
امنيـت حـق    يهر وك د ژوند، آزادۍ او شخص ـ

  .لري

  :مادۀ سوم
زنـدگى، آزادى و امنيـت شخصـى    هر كس حـق  

  .دارد

  :لورمه ماده
 كــې تــوبي هيــوك پــه مريــ ىو كــولاـــــنــه ش

تــوب پــه ول ي ه د مريـــــــره بڼـــــوســاتو او پــه ه

  :چهارممادۀ 
توان در برده گی نگـاه داشـت و   ـــدی را نمیـــاح

رده گــان بــه هــر شــکلی کــه باشــد ـــــداد وســتد ب
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  .ممنوع است  .پيرودل منع دي

  :پنمه ماده
، كـاو او يـا   ربونـي هيوك تر  چې ىنشو كولا

مانـه د انسـانيت   ظال چـې راولـو   ېچلند لانـد  داسې
  .خلاف او له سپكاوي خه ك وي

  :پنجممادۀ 
احدی را نمیتـوان تحـت شـکنجه یـا مجـازات یـا       
رفتاری قرار داد که ظالمانه ویا بـرخلاف انسـانیت   

  .وشئون بشری یا موهن باشد

  :شپمه ماده
وي، د هغـه   چـې رتـه  چېهر وك حـق لـري هـر    

په و شخصيت د قانون په واندي د يوه انسان نحقو
  .ير وپيژندل شي

  :ششممادۀ 
هرکس حق دارد که شخصیت حقوقی او در همه 

ــه عـــــج ـــا ب ــانون  ــ نوان یــک انســان در مقابــل ق
  .شناخته شود

  :اوومه ماده
ي او حـق لـري   ديـو برابـر    ېول د قانون په واند

د هر ول تبعيض پرته د قـانون د ملاتـ خـه     چې
عـيض  د هـر هغـه تب   چېبرخمن شي، ول حق لري 

د دې اعلاميې خه سرغونه كوي  چې ېپه واند
 داســې چــې كــېاو يــا د هغــي لمســونې پــه مقابــل 

د قانون د ملات توه تبعيض ته لمن وهي په برابره 
  .خه برخمن شي

  :هفتممادۀ 
رابر قــانون مســاوی هســتند و حــق ـــــه در بـــــهم

مایت ـــــسویه از حـــــیض وبالـــــدارنــد بــدون تبع
ـــانـــق ـــ ـــر خون ب ـــوردار شــ وند در مقابــل هــر ــ

اضر باشـد وبـر   ـــ ـلامیه حـــ ـتبعیضی که ناقض اع
ریکی کـه بـرای چنـین تبعیضـی بـه      ـــ ـعلیه هر تح
مایت قـانون  ـــس ساوی از حــ ـور تـــ ـعمل آید بط

  .بهره مند شوند

  :اتمه ماده
د يــو وــي پــه  چــېد هغــو عملونــو پــه وانــدي 

اساسي قـانون   تيري وكي او هغه دحقونو بنسيزو 
او يا كوم بل قانون له خوا هغـه تـه وركـل شـوي     

صلاحيت لرونكو ملي  چېوي هر وك حق لري 
  .محكموته مراجعه وكي

  :هشتممادۀ 
ی کـه حقـوق اساسـی فـرد را مـورد      مالدر برابر اع

تجاوز قـرار بدهـد و آن حقـوق بـه وسـیله قـانون       
اساســی یــا قــانون دیگــری بــرای او شــناخته شــده 

بـه محـاکم ملـی    مـؤثر  رکس حق رجـوع  باشد، ه
  .صالحه دارد

  :نهمه ماده
ه خپـل سـر توقيـف، بنـدي يـا تبعيـد       ـــ ـهيوك پ

  .داي نشيكې

  :نهممادۀ 
تواند خودسـرانه توقیـف، حـبس یـا     ـــدی نمیــاح

  .تبعید شود

  :لسمه ماده
دعـوه يـي د    چېهر وك بشپه مساوي حق لري 

ـكاره   او مستقلي محكمې له خـوا پـه  ناپييلې  ېيو
ونيول شي، او دغـه   ېتر غور لاندتوه او منصفانه 

  :دهممادۀ 
ـــرکــه ــه    ــ ــق دارد ک ــل ح ــاوات کام ــا مس س ب

مســتقل وبیطرفــی،  محكمــهش بــه وســیله ــــدعوای
ـــمنصــفانه و ع ــــلناً رســ ــین  ـ یده گــی شــود و چن
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او يـا هـر    اتوالزام ـاو شان محكمه د ده پـه حقوقـو   
پــه ده لــول شــوي دي، لازمــه  چــېتــور جزائــي 

  .پريكه وكي

قوق والزامــات او یــا هــر ـــــاره حـــــدر ب ۀمحكمــ
ی که بـه او منسـوب شـده باشـد اتخـاذ      ئاتهام جزا

  .تصمیم بنماید

  :يوولسمه ماده
په كـوم جـرم تـورن شـوي وي      چېهر وك  -١

جرم  ېشي تر و يوڼل ناه  ېحق لري تر هغه ب
نـه  شـوي  ثابـت   كـې يوه ـكاره محكمـه    داسېپه 

ــول     چــېوي،   ــاره ــاع لپ ــل دف ــورن پكــې د خپ ت
  .ضروري او رسمي تضمينونه ولري

  :یازدهممادۀ 
هرکس که به جرمی متهم شده باشد بی گنـاه   -١

محسوب خواهد شد تا وقتی کـه در جریـان یـک    
دعوای عمـومی کـه در آن کلیـه تضـمینهای لازم     

شـده تقصـیر او قانونـاً    ین ــ ـأمـــتاع او ـــ ـبرای دف
  .محرز گردد

هيوك د داسې اعمـالو تـر سـره كولـو يـا نـه        -٢
كولو په وجه محكوم كېداي نه شـي، چـې د اجـرأ    
په وخت كې د ملـي يـا نيوאـل قـانون پـه وانـدي       
جرم نه شميرل كېده، دغه راز هيوك د يوه جرم 
د كولو په وجه، له هغه سـخته سـزانه وينـي چـې د     

كېدو په مهאل كـې د هغـه جـرم لپـاره      أجرم د اجر
  .شوي وهاكل 

چ کس برای انجام یـا عـدم انجـام عملـی     ـــهی -٢
وقع ارتکــاب آن عمــل بــه موجــب ـــــه در مـــــک

ا بـین المللـی جـرم شـناخته نشـود      ـــ ـحقوق ملی ی
ــد ش ـــمحکــوم نخواه ــیچ  ــ ــق ه ــین طری ــه هم د ب

ــر از آن  ــدید ت ــازاتی ش ـــمج ـــچه کــ ــع ـ ه در موق
ارتکاب جرم بدان تعلـق میگرفـت دربـاره احـدی     

  .اهد شداعمال نخو

  :دولسمه ماده
، د اوســيدو ورنۍــــكرميت، ـــ ـه محـــــچا پـــ ـد هي
نـه  نه ـــلاس وه ېـــككونو ـــاي او ليـــ ي كيـ

داي كې ـثيت تيـري  ـــ ـوم او حيــ ـپه ن ېــــه يـــاو ن
ا ــــــل يـــــرغــر ــوك د دې ول يـــــي، هـــــش

 يـــــــونـانــدي د قـــــه وانـــــي پــــــنلاس وه
  .حق لريساتني 

  :دوازدهممادۀ 
احدی در زنده گی خصوصی، امور خانواده گی، 
اقامتگاه یا مکاتبات خود نباید مورد مداخلـه هـای   

سرانه واقع شود و شرافت و اسـم و رسـمش   خود 
اید مورد حمله قرار گیرد، هرکس حق دارد کـه  نب

در مقابل این گونـه مـداخلات و حمـلات، مـورد     
  .حمایت قانون قرار گیرد

  :يارلسمه مادهد
١-  واد پـه دننـه   ېد هر هې چوك حق لري ـــهر

د تلـو او اسـتونې ـاي     وهـــ ـت آزادانـه پـه   كې
  .غوره كي

  :سیزدهممادۀ 
هر کس حق دارد که در داخـل هـر کشـوری     -١

آزادانه عبور و مرور کنـد ومحـل اقامـت خـود را     
  .انتخاب نماید

 استوني ېهر وك آزادۍ او حق لري د خپل -٢
واد كې چـې  ېاي بدل كي، او حق لري په هر ه

  .وغواي ژوند وكي او يا هغه پريدي

ـــه -٢ ــه  ـ رکس حــق دارد هــر کشــوری واز جمل
ود را ترک کند یـا بـه کشـور خـود     ـــور خـــکش

  .باز گردد
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  :وارلسمه ماده
لــه ــوروني او  چــېر ــوك حــق لــري، ـــــه -١

كونـو كـې   ه نـورو مل ـــه پـــرتــه پـــب خـــتعقي
  .پناه وغواي

  :چهارده هممادۀ 
هــرکس حــق دارد در برابــر تعقیــب، شــکنجه   -١

وآزار، پناهنده گی جستجو کند و در کشور های 
  .دیگر پناه اختیار نماید

كه چېري تعقيب د غير سياسي جرم او يا داسې  -٢
اعمالو د كولو په وجه وي، چې د ملرو ملتونو لـه  

ير ولـري لـه دغـه حـق     مقصدونو او اصولو سره توپ
  .خه ه نشي پورته كېداي

در مــوردی کــه تعقیــب واقعــاً مبتنــی بــه جــرم  -٢
عمومی و غیره سیاسی یـا رفتـار هـای مخـالف بـا      
اصول مقاصد ملل متحد باشد، نمیتوان از این حـق  

  .استفاده نمود

  :پنلسمه ماده
  .هر وك د تابعيت د درلودلو حق لري -١

  :پانزدهممادۀ 
  .حق دارد که دارای تابعیت باشد هرکس -١

نشو كولاي هيوك د تابعيت درلودلو له حـق   -٢
  .برخي كو ېخه ب

احدی را نمیتوان خود سرانه از تابعیت خود یا  -٢
  .از حق تغییر تابعیت محروم کرد

  :شپارسمه ماده
لـه هـي    ېــ ـينه بــــ ـنه او ـــ ـاريـــهر بالغ ن -١

كم، مليـت يـا ديـن لـه     ه لكه تـو ـــدوديتـــول مح
كــورنۍ ي او ـــــواده وك ېـــــچاخــه حــق لــري 

ــوه ك ـــج ـــي دوي د واده كــ ــه ـــ ولو، د واده پ
مسـاوي او   كـې ه فسـخ كولـو   ــ ـوخـت او د هغـه پ  

  .برابر حق لري

  :شانزدهممادۀ 
هر زن و مرد بالغی حق دارد بدون هیچ گونـه   -١

محدودیت از نظر نژاد، ملیت، تابعیت، یـا مـذهب   
. با همدیگر زناشویی کنند و تشکیل خانواده دهند

آن، زن و  حلالهنگام ان در تمام مدت زناشویی و
ــه ازدواج، دارای    ــوط ب ــور مرب ــه ام شــوهر در کلی

  .حقوق مساوی میباشند

٢- ي او نارينــه(و لــورو واده بايــد د دواــ ( پــه
  .بشپ رضايت او خوي سره وشي

ازدواج باید با رضـایت کامـل و آزادانـه زن و     -٢
  .مرد واقع شود

عي غـي دي  ـــيز او طبيـــكورنۍ د ولني بنس -٣
ني او دولـت لـه خـوايي    ـــ ـاو حق لـري چـې د ول  

  .ملات وشي

انواده رکن طبیعی و اساسی اجتماع اسـت  ـــخ -٣
عه و دولــت ــــامـــمایت جـــــق دارد از حـــــح و

  .بهره مند شود

  :مادهاوه لسمه 
١- ــر و ـــه ــا  ىــ ــكملــ د ــاني او ي ت ي

  .درلودلو حق لري

  :هفدهممادۀ 
ر شــخص، منفــرداً یــا بطــور جمعــی حــق ـــــه -١
  .کیت داردمال

ت درلودلو حـق خـه محـروم    يهيوك د ملك -٢
  .كولي نه شو

ن خودسـرانه از حـق مالکیـت    احدی را نمیتـوا  -٢
  .محروم نمود
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  :اتلسمه ماده
د فكر، وجدان او مـذهب   چېهر وك حق لري 

خــه بــرخمن شــي، دا حــق د مــذهب او آزادۍ د 
عقيدي د بدلولو متضمن دي او همدارنـه دا حـق   

، پـه ـكاره يـا پـه     ـه يوازي يا له نورو سـره پـه   
عقيدي يا دين په تدريس،  ېخصوصي توه د خپل

كولـو،   أعبادت كولو او ديني مراسمو د اجر ،عمل
  .متضمن وي آزادۍ

  :همهجده مادۀ 
ــدان    ــر، وج ــه از آزادی فک ــرکس حــق دارد ک ه

ایـن حـق متضـمن تغییـر     . ومذهب بهره منـد شـود  
مذهب یا عقیده وهمچنـین متضـمن آزادی اظهـار    
عقیده و ایمان میباشد ونیز شامل تعلیمات مـذهبی  

رکس میتواند از این ه. و اجرای مراسم دینی است
حقوق منفرداً یا جمعاً به طور خصوصی یا به طور 

  .عمومی برخوردار باشد

  :نولسمه ماده
حــق لــري  آزادۍعقيــدي د هــر ــوك د بيــان او 

ـوك   ېي چېشامله ده  آزادۍپدي حق كې هغه 
عقيــدي او نظــر درلودلــو خــه ويــره او  ېلــه خپلــ
ماتو په پلتڼه د و او معلوـــقايــونلري او د عه ناندي

كوم بريـد او سـرحد پرتـه     كې د او لاس ته راونه
  .آزاد وي

  :نزدهممادۀ 
ــان دارد و  ــده و بی ــرکس حــق آزادی عقی حــق  ه

امل آن است کـه از داشـتن عقایـد    ـــور شـــزبــم
ــته باشــد ودر کســب    ــیم واضــطرابی نداش خــود ب

ذ وانتشـار آن بـا   ــ ـات و افکـار ودر اخ ـــلاعـــاط
دون ملاحظـات مـرزی،   ــ ـکـن و ب تمام وسایل مم

  .آزاد باشد

  :شلمه ماده
پـه آزاد ول سـوله    چـې هر ـوك حـق لـري     -١

  .ييزي اتحاديې او لې جوې كي

  :بیستممادۀ 
جمعیتهـای   هرکس حق دارد آزادانه مجـامع و  -١
  .مت آمیز تشکیل دهدسالم

ولني كې د ون پـه خـاطر    ېهيوك په يو -٢
  .نه شو مجبور كولي

کس را نمیتــوان مجبــور بــه شــرکت در    هــر -٢
  .اجتماعی کرد

  :يو ويشتمه ماده
 توـه  ه په مستقيمه  چېهر وك حق لري  -١

ــاري    ــه لي ــتازو ل ــو اس ــا د خپل ــااو ي ــه آزاد ول  ي پ
ې واد پـه عمـومي ادار  ې ـانتخاب شوي دي د خپل ه

  .ون وكي ېكچارو

  :بیست ویکممادۀ 
می هرکس حـق دارد کـه در اداره امـور عمـو     -١

کشــور خــود، خــواه مســتقیماً وخــواه بــا وســاطت 
ـــنمایندگ ــه انتخــاب شــده باشــند،  ـ انی کــه آزادان

  .شرکت جوید

هر وك حق لـري، چـې پـه برابـره توـه پـه        -٢
  .خپل ملك كې له عامه خدمتونو خه ه واخلي

هـرکس حــق دارد کــه بــا تســاوی شــرایط، بــا   -٢
  .مشاغل عمومی کشور خود نایل آید

اراده د حكومـت واك او بنسـ دي،    د خلكو -٣
دغه اراده بايد پـه نـوبتي ول درـتينو انتخابـاتو د     
لاري رنــده شــي چــې دغــه انتخابــات بايــد پــه  

ــردم اســاس ومنشــ -٣ اء قــدرت حکومــت ارادۀ م
است این اراده باید بـه وسـیله انتخابـاتی بـر گـزار      
ــور ادواری     ــه ط ــداقت وب ــه از روی ص ــردد ک گ
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عمومي او د برابرۍ په پـام كـې نيولـو سـره د پـي      
رأي او يا نورو انتخاباتي بيلو په ول داسې سـرته  

  .مين كيأورسيي چې د رأيو آزادۍ ت

صورت پذیرد، انتخابات باید عمومی و با رعایـت  
مساوات باشد و با رأی مخفی یـا طریقـۀ نظیـر آن    

  .انجام گیرد که آزادی رأی را تأمین نماید

  :دوه ويشتمه ماده
د ـولنيز   توـه ك د ولني د يـوه غـي پـه    هر و

د ملـي هـو او    چـې مصؤنيت حـق لـري او ـايي    
والو مرستو له ليـارې د هـر دولـت د سـازمان او     ين

منابعو سره سـم هغـه اقتصـادي، ـولنيز او كلتـوري      
د ده د حيثيــت او د  چــې، حقــوق تــر لاســه كــي

  .ودې لپاره اين وي آزادۍشخصيت د 

  :مبیست ودومادۀ 
ــرکس ــت     ه ــق امنی ــاع ح ــو اجتم ــوان عض ــه عن ب

اجتماعی دارد ومجاز است وبه وسیله مساعی ملی 
و همکاری بین المللی، حقوق اقتصادی، اجتماعی 

دانـۀ  امقام و رشـد آز  هفرهنگی خود را که لازم و
ــابع   ــا رعایــت تشــکیلات و من شخصــیت اوســت ب

  .هرکشور به دست آورد

  :در ويشتمه ماده
وكـي، پـه آزاد    كـار  چېهر وك حق لري  -١

ــه او     ــار عادلان ــي د ك ــوره ك ــار غ ــه ك ول انت
 ېي ېپه واندكارۍ  ېمنصفانه شرايط ولري او د ب

  .ت وشيلاحمايت او م

  :بیست وسوممادۀ 
ــد، کــار خــود را    -١ هــرکس حــق دارد کــار کن

آزادانه انتخاب نماید، شرایط منصـفانه و رضـایت   
اری بخشی برای کار خواستار باشد ودر مقابل بیک

  .مورد حمایت قرار گیرد

د هـر ول   ېول حق لري چې د كار په واند -٢
  .تبعيض پرته برابره اجوره تر لاسه كي

همــه حــق دارنــد کــه بــدون هــیچ تبعیضــی در  -٢
  .مقابل کار مساوی، اجرت مساوی دریافت دارند

هر وك چې كار كوي د مناسب معاش حـق   -٣
ره د بشــري لــري، چــې د ده او د ده د كــورنۍ لپــا

كرامت و ژوند تضمين كي او كه ضـروري وي  
حق لري، چې د نورو ولنيزو محافظتي وسـايلو پـه   

  .ذريعه تقويه شي

هر کس که کار میکند مستحق مزد منصفانه و  -٣
رضایت بخشی است که زنـده گـی او و خـانواده    
اش را موافق شئون انسـانی تـأمین کنـد و آنـرا در     

ایل دیگـر حمایـت   صورت لـزوم بـا هـر نـوع وس ـ    
  .اجتماعی، تکمیل نماید

هر وك حق لري د خپلو و د دفاع لپـاره د   -٤
ــه دا راز     ــي او پ ــوي ك ــاديي ج ــره اتح ــورو س ن

  .اتحاديو كې ون وكي

هر کس حق دارد که برای دفاع از منابع خود  -٤
با دیگران اتحادیه تشـکیل دهـد و در اتحادیـه هـا     

  .نیز شرکت نماید

  :ه مادهر ويشتميل
هر وك د تفريح او استراحت حق لري، د كار د 
ســاعتونو د مناســب محــدوديت او نــوبتي رخصــتيو 

  .ي حق لريكېمعاش ورته وركول  چې

  :بیست و چهارممادۀ 
هرکس حق استراحت و فراغـت و تفـریح دارد و   
ــار و    ــاعات کـ ــول سـ ــدودیت معقـ ــتحق محـ مسـ

  .مرخصیهای ادواری، با اخذ حقوق میباشد
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  :يشتمه مادهپنه و
ــري   -١ ــ چــېهــر ــوك حــق ل  ېد خپــل او خپل

ــورنۍ ــايني  كـ ــا او هوسـ ــه، روغتيـ ــدون كچـ ، ژونـ
له  واو روغتيايي خدمتونولنيز خوراك، استوني (

د  چـې مين كل شي او همدا راز حـق لـري   أپلوه ت
، معيوبتيـا او نـاتواني، كونـتوب،    نـاروغۍ ، بيكارۍ

 د معيشـت  چـې  كـې شـرايطو   داسېزووالي او په 
لـــه لاســـه تللـــي وي، د عـــزتمن او  ېوســـايل يـــ
  .ژوندانه نه برخمن شيآبرومندانه 

  :بیست وپنجممادۀ 
گی سـلامتی  ق دارد که سطح زنده هرکس ح -١

و رفاه خود و خانواده اش را از حیث خـوراک و  
خدمات لازم اجتمـاعی   مسکن و مراقبتهای طبی و

ــع    ــین حــق دارد کــه در موق ــد و همچن ــأمین کن ت
یماری، نقض اعضاء، بیوه گی، پیری یـا  بیکاری، ب

در تمام موارد دیگری که به علـل خـارج از اراده   
از . بـین رفتـه باشـد    انسان، وسایل امـرار معـاش از  

  .شرایط آبرومندانۀ زنده گی برخوردار شود

ومان حــق لــري چــې د   ـاشـ ــــدي او مـــــمين -٢
انـــ ـــي پامــ ــول   ــ  ــي ــرخمن ش ــه ب لرني خ
 ېطه او يــا بـــــــه واســـــنكــاح پ ومان كــه دـــــماش

نكاح پيدا شوي وي د مسـاوي ـولنيز ملاتـ خـه     
  .بايد برخمن شي

مادران و کودکان حق دارند کـه از کمـک و    -٢
کودکـان چـه   . مراقبت مخصوصی بهره مند شـوند 

بر اثر ازدواج و چه بدون ازدواج بدنیا آمده باشند 
حق دارند که همه از یک نوع حمایـت اجتمـاعی   

  .خوردار شودبر

 :شپ ويشتمه ماده
د ـووني او روزنـي    چـې هر وك حق لـري   -١

خــه بــرخمن شــي، ــوونه او روزنــه بــر ســره پــه 
ويــاوي لــومني  كــې ونــوولومنيــو او اساســي پا

زده  كـې تعليمات بايد اجباري وي، حرفوي او تخني
كــي، عموميــت ومــومي لــوي زده كــي بايــد د 

ر مـخ خلاصـي وي او   برابرو شرايطو سره د ولو پ ـ
ول د استعداد او وتيا په بنس له هغه خـه ـه   

  .پورته كي

  :ششمو بیست مادۀ 
آمـوزش و پـرورش   از هرکس حـق دارد کـه    -١

ــد شــود  ــره من ــا  . به ــل ت ــرورش لا اق ــوزش و پ آم
و اساسـی   حدودی که مربوط به تعلیمات ابتـدایی 

آمـوزش ابتـدایی اجبـاری    . است باید مجانی باشد
باید عمومیت پیدا کنـد و   ېوزش حرفه یآم. است

آموزش عالی بایـد بـا شـرایط تسـاوی کامـل، بـه       
به استعداد خود بتوانند  أروی همه باز باشد، همه بن

  .از آن بهره مند گردند

٢- ـــوونـــ ـــه او رزونـــ ـــه بايـــ ـــد د انــ ساني ــ
ـــشخصــيت د بشپ ــې او بشــ ـــ وال ــو او ـ ري حقوق

د درنــاوي د زيــاتوالي پــه و تــه ـــــيزو آزاديـــــبنس
ه بايـد  ـــ ـه، روزنـــ ـوونـــوري وهول شـي،  ـــل
ـــولــ ــرمن  ــ ــو ت ــو او دينــي ل ــو، توكمون و مليتون
ـــاهـــتف ــاوي كــي او د  ــ ــتي پي ــم او دوس م، زغ

ا ـــــاوتيــولي د پيــــي د ســـــونو هــــملــرو ملت
  .لپاره پرمخ بوزي

آموزش و پرورش بایـد طـوری هـدایت شـود      -٢
که شخصیت انسانی هرکس را به حد کامل رشـد  
آن برساند و احترام به حقوق و آزادیهـای بشـر را   

آمــوزش و پــرورش بایــد بــا حســن . تقویــت کنــد
ــد مختلــف و    ــه عقای ــرام ب ــاهم، گذشــت و احت تف
دوستی بین تمام ملل، جمعیتهای نژادی یا مـذهبی  
و همچنین توسعه فعالیتهـای ملـل متحـد را در راه    

  .سهیل نمایدحفظ صلح ت

ـــمي -٣ ـــندي او پلـــ ــومانو د  ـــ ــو ماشـ ـــپ -٣رونه د خپلـ ــوزش و    در وــ ــوع آم ــاب ن ــادر در انتخ م
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وره كولــو كــې د ـــــــووني، روزنــي د ول پــه غ
  .لوميتوب حق لري

ـــپ ـــرورش فــ ــه دیگــران  ــ رزندان خــود نســبت ب
  .اولویت دارند

 :اوه ويشتمه ماده
فرهنـي  هر وك حق لري د خپلي ولني پـه   -١

ــولنيزو فعالي  ـــاو ــېتونو ــ ــه   ك ــه آزاده ول ون پ
 ي او پـه    ــواخلي، له هنرونوه تر لاسـه كـ خه

 خـه يـې      كېعملي پرمخت ـو شريك او لـه
  .برخمن شي

  :بیست وهفتممادۀ 
ه در ـــــــ ـق دارد آزادانــــــس حـــرکــــــه -١
اجتمـاعی شـرکت    -یــ ـرهنگـــی فـــ ـده گــــزن
متع ـــــــا متــــــر هــــــنون و هنــــــند، از فـــــــک
ـــگ ـــدر پیش ردد وــ ـــرفت عـ ــد آن ــ ملی و فوای

  .سهیم باشد

هــر ــوك د خپلــو علمــي، فرهنــي او هنــري  -٢
وي ـو د سـاتني او ملاتـ    ـــاو معن ېادــاثارو د م
  .حق لري

هرکس حـق دارد از حمایـت منـافع معنـوی و      -٢
ــری     ــا هن ــی ی ــی، فرهنگ ــار علم ــادی آث ــود  م خ

  .برخوردار شود

 :اته ويشتمه ماده
د  كـې پـه ولنـه    چـې ق لـري  ـــ ـوك حـــر ـــه

ـــداس ـــوتــنظــم غ ېـــ ــه دي  چــېشــي  كېونــ پ
ـــكيه ـــــلامـــاع  آزادۍبيــان شــوي حقــوق او  ېــ
  .مين كيأت

  :بیست وهشتممادۀ 
هرکس حق دارد برقراری نظمی را بخواهد که از 

حقـوق وآزادیهـای   لحاظ اجتماعی و بین المللـی،  
مین أرا که در این اعلامیـه ذکـر گردیـده اسـت ت ـ    

  .کند و آنها را به مورد عمل بگذارد

 :نهه ويشتمه ماده
او مكلفيتونـه   ېولني كې دنـد  ېهر وك هغ -١

شخصــيت آزاده او د يــوازي هلتــه د ده  چــېلــري 
  .بشپه وده ممكنه وي

  :بیست ونهممادۀ 
ـــه -١ ـــک رــ ـــس در مــ ـــجقابل آن ــ ــی ـ امعه ی

وظیفه دارد که رشد آزاد و کامل شخصـیت او را  
  .میسر سازد

هر ـوك بايـد د خپلـو حقوقـو او آزاديـو پـه        -٢
عملي كولو كـې يـوازي د هغـو محـدوديتونو تـابع      
وي چې د قانون په ذريعه يوازي د دې لپاره اكـل  
شوي وي چې د نورو آزاديو او حقوقو پـه مناسـب   

ندل شـي او پـه يـوه آزاده    ول احترام وشي او وپيژ
ولنه كې د اخلاقي موازينو، غوتنو، عمومي نظـم  

  .او هوسايني مراعات وشي

ــتفاده از     -٢ ــوق و اسـ ــرای حقـ ــرکس در اجـ هـ
آزادیهای خود، فقط تابع محدودیتهای اسـت کـه   
به وسیله قانون، منحصراً به منظور تـأمین شناسـایی   
ــرای   و مراعــات حقــوق و آزادیهــای دیگــران و ب

ضیات صحیح اخلاقـی و نظـم عمـومی و رفـاه     مقت
همه گـانی، در شـرایط یـک جامعـۀ دموکراتیـک      

  .وضع گردیده است

ــرو    -٣ ــه او آزادۍ د مل ــه حقون ــي راز دغ ــه ه پ
ملتونو د اصـولو او موخـو پـه خـلاف نشـي عملـي       

  .كېداي

ـــای -٣ ــوردی   ــ ــیچ م ــا، در ه ــوق و آزادیه ن حق
حـد  تواند بـرخلاف مقاصـد و اصـول ملـل مت    ـــنمی

  .اجرأ گردد
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 :رشمه مادهېد
 داسـې اعلاميه كې هي يوه فقره يا ماده بايـد   ېپد

كوم دولت، لي يا شـخص تـه د    چېتعبير نه شي 
فعاليت لاس پورې كي  داسېدي حق وركي په 

كـې، چـې هـدف يـې پـه دي       أكـار اجـر   داسېيا 
و لغـوه  آزادي ـد ذكـر شـويو حقوقـو او     كېاعلاميه 
  .كول وي

  :سی اممادۀ 
یچ یک از مقررات اعلامیه حاضـر نبایـد طـوری    ه

تفســیر شــود کــه متضــمن حقــی بــرای دولتــی یــا  
جمعیتی یا فردی باشـد کـه بـه موجـب آن بتوانـد      
ــن    ــدرج در ای ــای من ــوق و آزادیه ــک از حق هری
  .اعلامیه را ازبین ببرد ویا در آن راه فعالیتی بنماید
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